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D R I F T S Ä T T F Ö R D U P L E X B A S I C

       T I L L G Ä N G L I G A Ä N D R I N G A R ( K A N K O M B I N E R A S )

 – B med inbyggt bypass-spjäll
 – C med inbyggt cirkulationsspjäll
 – E med inbyggd elektrisk värmare

 – T med inbyggd varmvattenberedare
 – CHF med inbyggd direktkylare
 – CHW med inbyggd vattenbaserad kylare
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DUPLEX 1400 till 15100 Basic är kompakta ventilationsaggregat 
med värmeåtervinningsväxlare med korsflöde. De är avsedda för 
tillämpningar som inte omfattas av verksamhetsområdet för 
kommitténs förordning (EU) nr 1253/2014.

DUPLEX Basic-enheterna tillverkas i kompakt (1400 till 10100 Basic) 
och halvkompakt (12100 till 15100 Basic) version och innehåller två 
oberoende styrda EC-fläktar med bakåtböjda blad, en 
värmeåtervinningsväxlare med stor värmeöverföringsyta och hög 
verkningsgrad, skjutbara till- och frånluftsfilter av klass G4, M5 eller 
F7, dräneringsskålar och eventuellt även ett cirkulationsspjäll med 
spjällmotor eller integrerade luftvärmare och kylare.

Enhetens hölje är indelat i två versioner:

DUPLEX 1400-10100 Basic är en ramlös konstruktion, huset är 
tillverkat av målad plåt (färg RAL 9006) med 30 mm PIR-isolering 
med värmeöverföringskoefficient (λ = 0,024 W/mK).

DUPLEX 12100-15100 Basic är en ramkonstruktion, huset är 
tillverkat av målad plåt (färg RAL 9006) med 45 mm 
mineralullsisolering med värmeöverföringskoefficient 
(λ = 0,037 W/mK).

DUPLEX Basic ventilationsaggregat uppfyller kraven i de 
strängaste europeiska standarderna:
= Höljeegenskaper enligt EN 1886
= EG-motorer enligt ErP 201

3= SFP < 0,45 W/(m /h) enligt PassivHaus*
= Hygieniska krav enligt VDI 6022

Fördelar med DUPLEX Grundläggande enheter:
= Ny design av ventilationsaggregat med utmärkta parametrar
= Bra värmeisolering av höljet (klass T2)
= Mindre köldbryggor (klass TB1/TB2**)
= Kompakta dimensioner
= Mycket platt enhet som lämpar sig för installation i taket
= Enkel installation
= Variabel konfiguration av utloppsöppningarna
= Enhetliga dimensioner för portarna
= Valfria versioner med bypass och cirkulationsspjäll

3= Horisontellt golvstående upp till 15100 m /h, golvstående platt
3= eller takhängande typer upp till 8100 m /h

3= Högeffektiva fläktar – SFP < 0,45 W/(m /h)*
= Hög värmeåtervinningseffektivitet hos värmeåtervinningsväxlaren 

med korsflöde - upp till75 %
= Integrerat styrsystem med temperaturgivare
= Integrerad webbserver (endast aMotion styrsystem)
= Bekväm styrning av enheten med pekskärmsstyrning
= Omfattande programvara för urval

*  inom det definierade arbetsområdet
** TB1 för 1400–10100 Basic
 TB2 för 12100–15100 Basic

Ventilation med värmeåtervinning
med återuppvärmning (med kylning)

Cirkulationsuppvärmning
eller -kylning

Ventilation utan 
värmeåtervinning (via bypass)
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i2e2

i1
e1
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e ... Sugning av frisk uteluft1 

e ... Frisk filtrerad luft utlopp2 

i ... Sugning av frånluft1 

i ... Utsläpp av frånluft2 

T/E ... Anslutning för centralvärme/elvärmare

CH ... Anslutning för kylning

DUPLEX
1400 till 15100 Basic
Ventilationsaggregat för alla ändamål med 

värme i korströmsflöde värmeåtervinningsväxlare

V E N T I L A T I O N S A G G R E G A T M E D V Ä R M E Å T E R V I N N I N G

       P R O G R A M V A R A F Ö R U R V A L

För den detaljerade utformningen av DUPLEX-
seriens aggregat, tillbehör och styrsystem

rekommenderar vi att du använder vår 
urvalsprogramvara.

Du hittar den på vår hemsida www.atrea.se. w w w . a t r e a . s e

ATREA Sweden

E-mail: atrea@atrea.se

Phone: +46 70 263 11 47



PRESTANDAGRAFER

1) Maximalt flöde genom enheterna vid noll yttre tryck
2) Beroende på luftvolym

3) Beroende på utrustning
4) Beroende på registertyp, vätska och flödeshastigheter
5) För detaljerad information, använd vår programvara för DUPLEX urval

    P R E S T A N D A F Ö R U P P V Ä R M N I N G O C H N E D K Y L N I N G 
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Låg gräns är utan kondensering och med 
samma luftvolymflöde (Mi = Me).

G R U N D L Ä G G A N D E P A R A M E T R A R

P E R F O R M A N C E S U M M A R E N

DUPLEX Basic 1 400 2 400 3 400 5 400 7 100 8 100 10 100 12 100 15 100
1)Tilluft – max. 3 -1m h 1 650 2 800 3 970 5 740 7 750 8 600 11 000 12 600 16 000

1)Frånluft – max. 3 -1m h 1 660 2 780 4 200 5 800 7 580 8  500 11 100 12 550 15 950

2)Värmeåtervinningseffektivitet % till 75 %

Antal versioner och positioner – se tabellen "Monteringslägen", sidan 4
3)Vikt kg 180–260 190–270 280–360 310–380 360–440 470–550 570–660 1 250–1 380 1 470–1 650

Max. tillförd effekt kW 0,7 1,4 2,7 4,8 6,1 7,4 10,3 10,5 12,3
Spänning V 230 400
Frekvens Hz 50
Antal varv – max. -1min 3 350 2 900 2 980 2 960 2 700 2  800 2 570 2 130 1 860

5)Värmeeffekt E låg – max. kW 2,1 2,1 4,2 7,2 7,2 9,9 9,9 – –
5)Värmeeffekt E hög – max. kW 4,2 4,2 8,4 10,8 12,6 14,7 14,7 – –

4)Värmeeffekt T – max. kW 20 27 34 51 64 76 94 104 110
4)Kyleffekt CHW – max. kW 12 18 25 35 51 60 68 77 85

4)Kyleffekt CHF – max. kW 11 15 18 31 48 58 65 74 82
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Försörjningssektion (G4)
Försörjningssektion med T.3+CHW.5+G4
Försörjningssektion med T.3+CHW.5+F7
Avgassektion (G4)
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Uppgifter om maximal värmekapacitet T gäller för 
70/50 °C vattentemperaturfall och +10 °C, r.h. 
10 % tilluft (efter återhämtning).
Uppgifter om maximal kylkapacitet CHW gäller 
för 30 % vatten/etylen-glykolblandning, 6/12 °C 
temperaturfall, +30 °C, r.h. 50 % tilluft.

maximal värmekapacitet för T.5
max. chladicí výkon CHF.5 a CHW.61400, 2400 

7100

5400

10100 
8100

3400

0
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G R U N D L Ä G G A N D E D I M E N S I O N E R

DUPLEX Basic 1 400 2 400 3 400 5 400 7 100 8 100 10 100 12 100 15 100

dimension H mm 1 300 1 300 1 450 1 600 1 600 1 600 1 600 1 795 1 995

dimension B mm 455 455 580 665 885 1 065 1 295 1 620 1 790

längd L mm 2 100 2 100 2 300 2 300 2 500 2 500 2 500
3 670 / 
2 998**

3 850 / 
3 050**

längd L1 mm 2 070 2 070 2 270 2 270 2 470 2 470 2 470 671 800

längd L2 mm – – – – – – – 1 702 1 702

längd L3 mm – – – – – – – 1 296 1 348

kondensavlopp mm � 32

Anslutningsöppningar

dimension X1 x Y1 (standard e, i) mm � 315 � 315 300 × 400 400 × 400 500 × 500 500  ×  500 700 × 500 900 × 710 900 × 710

mått X2 x Y2 (atyp e, i) mm � 315* � 315* 400 × 300 400 × 400 500 × 500 500  ×  500 500  × 7 00 400 × 1200400 × 1200

Golv - stående (framifrån)
Basic 1400 till 10 100

DIMENSIONER

alternativt läge för spikhuvudet
(konfiguration 11/10)
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anslutning
(inlopp, utlopp)

Anslutning med 
flexibel fläns
(inlopp, utlopp)

Anslutning med spjäll
(endast inlopp)

Anslutning med spjäll
och flexibel fläns
(endast inlopp)

150 150

C
IR

K
U

LÄ
R

X

X + 20

d
ö

rr
Y

Y
+

2
0

�
D

d
ö

rr

80 215215 80

L

L1 L2 L3

B

Y
1

Y
1

X1

X1

X2 X2

Y
2

Y
2

2
0

0
H

Golv - stående (framifrån)
konfiguration10/x och 11/xBasic 12 100 till 15 100 
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PARAPETNÍ (framifrån)
konfiguration 12/x och 13/xBasic 12 100 till 15 100 

Takhängande tak (ovanifrån)
Basic 1 400 till 8 100

alternativt läge för spikhuvudet
(konfigurationí 31/10)
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Golv - stående platt (ovanifrån)
Basic 1 400 till 8 100

alternativt läge för spikhuvudetl
 (konfiguration 41/10)
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*    Dimension X2 x Y2 (port e  , i  ) för icke-standardiserad konfiguration: 400 x 200 mm. För detaljerad utformning och tekniska data rekommenderar vi att du använder vår särskilda urvalsprogramvara.1 1

**  För konfigurationen 12/x och 13/x är L = L2 + L3



INSTALLATION OCH VERSIONER

I N S T A L L A T I O N S V E R S I O N E R O C H F Ö R A N S L U T N I N G

M O T T E R I N G S P O S I T I O N E N S T Ä L L E N

DUPLEX 1400 till 15100 Basenheterna finns i olika versioner för att 
underlätta installationen i maskinrummet. Detta ökar avsevärt 
möjligheterna att installera DUPLEX Basic-enheter i trånga utrymmen.

Av strukturella skäl och för att säkerställa kondensatavrinning är det inte 
möjligt att ha alla enheter tillgängliga i alla monteringslägen. Detaljerade 
ritningar visas i den sammanfattande tabellen ""Monteringslägen".

DUPLEX Basic-enheterna kännetecknas av ett brett utbud av tillbehör - 
portarna kan som tillval förses med flexibla flänsar och inloppsportarna kan 
vid behov förses med avstängningsklaffar.

GOLVS TÅENDE HORIZONTAL
POSIT IONEN

TAKHÄNGD POSIT ION

GOLVS TÅENDE FLANDS
POSIT IONEN

Basic 1400 och 15100

Basic 1400 och 8100

Basic 1400 och 8100

Anmärkning: För detaljerad design och tekniska data rekommenderar vi att du använder vår särskilda urvalsprogramvara.

konfiguration 30 till 33 (DUPLEX 1400–8100)  – översikt
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konfiguration 40 till 43 (DUPLEX 1400–8100) – översikt
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Grundläggande 10 till 13 (DUPLEX 1400–15100)  – vy från dörrsidan
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H A N T E R I N G S U T R Y M M E

HANTERINGSUTRYMME

DUPLEX-enheter måste installeras med den föreskrivna hanteringen.
utrymme runt enheten i åtanke.
Under aggregatet måste det finnas minst 150 mm kvar för att installera 
kondensatledningen DN 32. Denna ledning måste gå genom en U-böj på 
minst 150 mm höjd till ett avlopp. Detta utrymme kan lätt åstadkommas 
när de stödfötter av stål som levereras som standard används. 
Hanteringsutrymme framför enheten måste finnas kvar för att öppna 
frontdörren, byta filter och ge tillgång till service och installation av varje 
del av enheten.

Varje ritning visar det minsta hanteringsutrymmet.
Dessutom måste varje enhet ha ett minsta hanteringsutrymme på 
600 mm från sidan av styrsystemets elektriska kopplingsskåp enligt CSN.
Enheter med ett reglerblock för uppvärmning eller kylning måste ha fria 
utrymme även från sidan av grenröret.

Typ standarddörr
 T (mm)

gångjärnslös dörr
 T (mm)

DUPLEX 1400 Basic 1 000 500
DUPLEX 2400 Basic 1 000 500
DUPLEX 3400 Basic 1 200 600
DUPLEX 5400 Basic 1 200 700
DUPLEX 7100 Basic 1 300 900
DUPLEX 8100 Basic 1 300 1 100
DUPLEX 10100 Basic 1 500 1 300
DUPLEX 12100 Basic – 1 600
DUPLEX 15100 Basic – 1 700

A K U S T I S K E F F E K T L  O C H A K U S T I S K T T R Y C K L  W D 1

Typ Arbetspunkt
Akustisk effekt L  [dB(A)]w Akustiskt tryck L  [dB(A)]D1

på ett avstånd av 3 mInlopp e1 Inlopp i1 utlopp e2 utlopp i2 enhet

DUPLEX 1400 Basic 31 000 m /h (200 Pa) 51 55 77 76 50 30

DUPLEX 2400 Basic 32 000 m /h (200 Pa) 55 65 86 88 56 35

DUPLEX 3400 Basic 33 000 m /h (200 Pa) 73 69 95 88 67 47

DUPLEX 5400 Basic 34 500 m /h (200 Pa) 77 64 98 85 64 43

DUPLEX 7100 Basic 36 000 m /h (200 Pa) 62 63 87 85 63 43

DUPLEX 8100 Basic 37 500 m /h (200 Pa) 71 64 95 88 64 44

DUPLEX 10100 Basic 39 500 m /h (200 Pa) 83 80 89 93 62 41

DUPLEX 12100 Basic 311 000 m /h (200 Pa) 70 71 92 93 70 50

DUPLEX 15100 Basic 314 000 m /h (200 Pa) 70 68 91 94 65 45
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ÄNDRINGAR

D U P L E X B A S I C – B A S I C - E N H E T

By -pass ( „ B“ )
Bypass av plattvärmeåtervinningskärnan på tilluftssidan. Bypasset består av ett spjäll med motsatta blad och ett ställdon. Det 
monteras intill återvinningskärnan inuti aggregatet och ökar inte aggregatets storlek. Standardställdonet är BELIMO 24 V; andra 
typer är tillgängliga på begäran.

Var mvat t envär mes l in ga ( „T “ )
Inbyggd vatten-till-luft-värmeslinga med tre rader (eventuellt flera rader); tillverkad av kopparrör och aluminiumlameller. Utformad för 
system upp till 110 °C och 1,0 MPa. Värmeslingan är som standard utrustad med flexibel anslutning och en ång-
gaskapillärtermostat för frysskydd. Enheter i modifikation T (med värmeslinga) måste vara utrustade med e tilluftsspjäll; ett ställdon 
med fjäder- 1 returfunktion rekommenderas. En hydraulisk sats för spole för reglering av värmekapacitet av typen RE-TPO4 eller RE-
TPO3 kan på begäran levereras med spolen.

Kylbat t er i f ör ky l vatt en ( „ C HW“)
En inbyggd kylbatteri av kopparrör och aluminiumlameller, inklusive en kondenstråg med individuell kondensatavrinning. Tre- eller 
flervåningsbatterier väljs beroende på vilken kapacitet som krävs, typ av kylmedium och luftparametrar. Kylbatteriet kan på begäran 
utrustas med hydraulsatsen R-CHW2 eller R-CHW3.

Blandn ingsdämpar e ( „ C“ )
Blandningsspjället används för att blanda från- och tilluft. Cirkulationsventilen består av ett spjäll med motsatta blad och ett ställdon. 
Den monteras intill återvinningskärnan inuti enheten och ökar inte enhetens storlek. Standardställdonet är BELIMO 24 V; andra 
typer kan fås på begäran.

Batt er i med d i r ekt expan s ion ( „ CHF“ )
En inbyggd värmeväxlare tillverkad av kopparrör och aluminiumlameller, inklusive en kondensatskål med individuell kondensatavrinning 
och en tryckbrytare för fryslarm. Tre- eller flerradiga batterier med olika avdunstningstemperaturer väljs beroende på kapacitet. som 
krävs, köldmedietyp och luftparametrar. Som tillval är det möjligt att leverera dubbelkretsförångare i division 1:1 eller 1:2, eller helt 
atypisk med erforderlig kapacitet.

D U P L E X B A S I C – B E S K R I V N I N G A V Ä N D R I N G A R

 Me.xxx; Mi.xxx

 K.750.x, K.900.A

 B.x

 C.x

 T.x

 CHF.x

 CHW.x

 DUPLEX xxxx BasicGr un d läggan de konf igurat ion
DUPLEX 1400–10100 Basic
Den kompakta enheten består av till- och frånluftscentrifugalfläktar med elmotorer i antivibrationsmontering, avtagbar tvärströms 
luft-till-luft-värmeåtervinningskärna monterad av tunna plastplattor, avtagbara G4-, M5- eller F7-luftfilter för till- och frånluft och en 
kondensatbehållare med flexibel slang. En frontdörr gör det lätt att komma åt alla inbyggda komponenter och filter.
DUPLEX 12100–15100 Basic
Grundläggande Enheten består av 3 separata sektioner:
1 – Tilluftsfläkt med frihjul och elmotorer i vibrationsdämpande montering, avtagbart tilluftsfilter G4, M5 eller F7
2 – värmeåtervinningsväxlare med tvärgående flöde
3 – Avgasfläkt med frihjul och elmotorer i vibrationsdämpande montering, avtagbart avgasfilter G4, M5 eller F7
En frontdörr gör det lätt att komma åt alla inbyggda komponenter och filter.

Fläktar
Alla enheter är utrustade med högeffektiva fläktar (ebm-papst och Ziehl Abegg) med fritt löpande fläkthjul och bakåtböjda blad. Hela 
sortimentet av DUPLEX 1400 till 10100 Basic-fläktar uppfyller kraven i EU-direktivet ErP 2015.

Kärna för värmeåtervinning
För varje DUPLEX 1400-10100 Basic-enhet finns det två värmeåtervinningsväxlare (K750.F och K750.G) som skiljer sig åt i 
värmeåtervinningsgrad och tryckförlust. För DUPLEX 12100 och 15100 Basic-enheter finns det en enda typ K900.A.

E lekt r isk vär mes l in ga ( „ E “ )
Integrerade elektriska värmeslingor består av PTC-celler (positiv temperaturkoefficient) och används i allmänhet för att värma upp 
tilluften.
Som standard har elektriska värmeslingor alltid skyddstermostater (driftstermostater och nödtermostater med manuell 
återställning) och Reglermodul KM med strömställningselement med s.k. nollställningsfunktion (SSR). 
Inbyggd elektrisk uppvärmning erbjuds i 1400-10100 Basic-enheterna i två effektalternativ (grundläggande och kraftfull). 
För mer information hänvisas till urvalsprogrammet DUPLEX.

 E.x



TILLBEHÖR

Shutof f dampere e ; i1 1

Avstängningsspjäll som standardmässigt är utrustade 
med BELIMO-ställdon är placerade i luftintagsporten.

Följande typer av spjäll finns tillgängliga:
– Friskluftsspjäll e  – obligatoriskt för C-modifikation 1

1 (med blandspjäll) och T-modifikation (med 
värmeslinga)

– Frånluftsspjäll i1

Vär mebat t er i
shuntgr upp
Dess funktion är att reglera värmekapaciteten hos ett 
värmebatteri. Den består av en pump med tre 
hastigheter, två avstängningsventiler och 
anslutningsrör. Ytterligare utrustning beror på typen:
– RE-TPO4 – fyrvägsblandningsventil med ett ställdon 

för digitalt styrsystem
– RE-TPO3 – trevägsblandningsventil med ett ställdon 

för digitalt styrsystem

O T T E R O P T I O N A L A K E S S O R I E R ( B A S I K O V E R V I E W )

Shun t f ör ky lbatt er i
Dess funktion är att styra kylkapaciteten hos en 
kylbatteri med kallt vatten. Den består alltid av två 
avstängningsventiler och anslutningsrör. Ytterligare 
utrustning beror på typen:
– R-CHW3 – trevägsblandningsventil med ställdon
– R-CHW2 – strypventil med ställdon för digitalt 

styrsystem

A ir f i l t r at ion
Alla DUPLEX Basic-enheter kan utrustas med filtrering 
av till- eller frånluft av klass M5 eller F7 i stället för 
standardklass G4. Filtrets tryckfall är då 50-100 Pa 
(rent filter) beroende på luftflöde, enhetstyp och 
ackumulerad smuts.

 Ke.xxx; Ki.xxx

 Rx-TPO.x

 Fe.xxx; Fi.xxx

 R-CHW.x

Le v er an s av demon t er ad en he t
Alla enheter kan levereras demonterade på begäran. 
Enheten ska monteras med nitar och bultar direkt på 
plats och kan därför installeras på svåråtkomliga 
platser. 
Isoleringsklass T3 för höljet, klass Tb2 för köldbryggor.

E lektr isk vär mebat t er i
E PO-V
Separat levererad värmebatteri för montering i rund 
eller rektangulär kanal. Kapacitet och diameter finns 
i respektive katalogblad.

Reser v f i l t er
Utbytesfilterpatroner i olika storlekar beroende på 
enhetstyp. Finns i filtreringsklasserna G4, M5 och F7.

 FK.x

F lex ibe l an s lutn ingar
Flexibla anslutningar

 H.P

Var mvatt en bat t er i
TPO
Separat levererat batteri för installation i rund kanal. 
Den är lämplig för trånga utrymmen, där det är 
omöjligt att placera spolen inuti enheten, samt för 
taknästenheter. Batteriet är standardutrustad med 
ång- och gaskapillärtermostaten. Kapaciteter och 
diametrar finns i respektive katalogblad.

Dör r ut an g ån g jär n
Vid behov är det möjligt att leverera dörren utan 
standard gångjärn - då är det nödvändigt att minska 
utrymmet för manipulation. DUPLEX 12100 och 15100 
Basic levereras standardmässigt utan gångjärn.

Konstant luftflöde
och tryck
!Manometrar som avläser fläkttrycket tillsammans 
med styrenheter möjliggör intelligent fläktstyrning av 
förvalda luftflöden. Detta tillbehör förutsätter att 
enheten är utrustad med ATREA aMotion digitalt 
styrsystem. Genom att använda en andra manometer 
(tillval) i tilluftskanalen kan användaren kontrollera det 
konstanta trycket i tilluftskanalen.

 CF.XXX

Rör man ome trar
Tillbehör till filter för enkel visning av aktuellt tryckfall. 
Rörmanometrarna är obligatoriska för hygienisk 
konstruktion av enheter i enlighet med följande VDI 
6022.

 MFF

E lektr isk f ör vär mar e
E PO -V
EPO-V elektriska värmebatterier för frostskydd av 
värmeåtervinningsväxlaren när ventilation med lika 
tryck kontinuerligt krävs. Den installeras i en kanal på 
enhetens sida för utomhustilluft  (e ).1

Detta tillbehör förutsätter att enheten är utrustad 
med ATREA aMotion digitalt styrsystem.

 EPO-V

 TPO  EPO-V

E xt er n t kopp l in gskor t
Det är möjligt att leverera styrmodulen i extern 
version med olika kabellängd.



STYRSYSTEM

DUPLEX Basic-enheter levereras med grundläggande 
styrkomponenter eller med kompletta styrsystem.

Det finns tre typer av styrsystem (Basic, CPM och aMotion) 
beroende på kundens behov och tillämpning. Systemen innehåller 
också olika sensorer (temperatur, fuktighet, luftkvalitet, CO  ) för 2

effektiv driftskontroll.

Fördelar med företagskontrollsystem ATREA:
• Kontrollsystemens egenskaper val av det mest lämpliga och  

effektiva kontrollsystemet till lägsta kostnad, beroende på 
applikationen

• kontrollsystemet är integrerat med enheten, de flesta 
komponenterna är redan kopplade och kontrollerade i fabriken, 
vilket minskar risken

• för felaktig kabeldragning ingen dokumentation av 
kontrollsystemprojektet är nödvändig för standardfall

•  jstandardiserade lösningar kan användas enkel kabeldragning

• systemets enkelhet, felindikering kvalificerad teknisk support och 
rådgivning

Typ

P Ř E H L E D S Y S T É M Ů R E G U L A C E D U P L E X

regulace „RD5“ Standardní funkce regulace „RD5“
– ovládání otáček EC ventilátorů (dle nastaveného režimu)
– automatické ovládání polohy klapky by-passu (rekuperace tepla 

i chladu)
– vyhodnocuje a zamezuje havarijním stavům dle měřených teplot
– nastavení týdenního programu větrání a nastavení teplot
– standardně vestavěn web server a rozhraní Ethernet pro komunikaci 

se vzdáleným připojením po internetu
– silové vstupy pro spínání napětím 230 V (4 vstupy – 3 zpožděné, 

1 okamžitý) – ovládání například z toalet apod.
– možnost připojení čidel koncentrace CO  nebo relativní vlhkosti – 2

max. 2 čidla s kontaktním nebo 0–10 V výstupem
– výstupy pro ovládání elektrického předehřívače a ohřívače (pulsně 

spínáno 10 V) nebo vodního ohřívače (řízení signálem 0–10 V)
Doplňkový modul RD-IO
– možnost připojení manometrů pro zajištění  funkce konstantního 

průtoku (viz. Regulace na konstantní průtok a tlak na předešlé 
stránce)

– možnost funkce konstantního tlaku
– výstupy pro ovládání chlazení (přímé i vodní), případně TČ
Doplňkový modul RD-K
– další vstupy a výstupy výrazně rozšiřující funkce regulace
Převodník BACnet / KNX
– volitelný převodník umožňující připojení na nadřazený systém 

protokolem BACnet nebo KNX

Použití Ovládání

základní – všechny elektrické komponenty jsou vyvedeny na připojovací 
rozvodnici umístěnou uvnitř nebo vně jednotky

– standardní součástí dodávky jednotky jsou ventilátory, servopohony 
klapek a kapilární ochranný termostat teplovodního ohřívače

– na základě konkrétního požadavku jsou jednotky vybaveny všemi 
dalšími prvky (konkrétní typy servopohonů, čidla, termostaty, 
manostaty, ...)

– vhodné pro aplikace, kde je systém regulace dodáván samostatně – 
například velké budovy s centrálním (nadřazeným) systémem 
řízení a pod.

nadřazený systém regulace

základní provedení
(ventilátory, servopohony,
termostaty, manostaty

a další dle volby)

CP Touch
(dotykový)

Web server
(standardně)

CP10RT

Standardní funkce
– plynulé řízení ventilátorů
– automatické ovládání klapky bypassu
– protimrazová ochrana rekuperačního výměníku
– spínání elektrického nebo teplovodního dohřívače
– přepnutí na zvolený výkon podle externího signálu
– ovládání uzavírací klapky na přívodu a odtahu
– možnost přednastavení min. a max. dovolených otáček
– možnost automatického provozu podle čidel (CO , RH)2

s výstupem 0–10 V
– výstupy pro ovládání elektrického předehřívače a ohřívače (pulsně

 spínáno 10 V) nebo vodního ohřívače (řízení signálem 0–10 V)
– výstupy pro ovládání chlazení (přímé i vodní), případně

tepelného čerpadla
Ovladač CPM
– dotykový grafický displej
– týdenní program
– režim „party“ – požadavek na vyšší výkon větrání
– režim „dovolená“ – podle nastaveného datumu
– upozornění na nutnost výměny filtru
– automatický provoz na konstantní vstupní signál – např. řízení na 

konstantní tlak
Ovladač CP 10 RA
– kruhový volič otáček s tlačítkem povolení dohřevu

regulace „CPM“

Ovladač CPM 
s dotykovým displejem

Ovladač CP 10 RA
s otočným regulátorem

Typ

S A M M A N F A T T N I N G A V D U P L E X B A S I C K O N T R O L L S Y S T E M

„aMotion“
kontrollerar

Standard aMotion-kontrollfunktioner
Elementär aM-CE grundmodul
– Hastighetsreglering av EC-fläktar (enligt valt läge)
– Automatisk reglering av värme- och kylåtervinning (by-pass-reglering)
– Utvärderar och förhindrar alla nödsituationer i enlighet med de uppmätta värdena
– Möjlighet att ställa in grundscener, användarscener och veckokalendrar för att välja 

läge, effekt, temperatur och andra funktioner
– Ethernet-anslutning för kommunikation via Internet
– Ingångar för externa signaler - styrning t.ex. från kök, toaletter och liknande
– Möjlighet att ansluta sensorer för luftkvalitet (t.ex. CO -koncentration eller relativ 2

fuktighet) antingen via kontakt, 0-10V-spänning eller via bussen
– Utgångar för kontinuerlig styrning av elektrisk förvärmare och värmare (pulsstyrd 10 V) 
– Möjlighet att ansluta upp till två styrenheter av olika typer
– Anslutning till övervakningssystem via Modbus TCP-protokollet
Legendary aM-CL advanced module (med alla funktioner från Elementary aM-CE-
modulen och ytterligare alternativ nedan)
– Styrning av system med VAV-boxar
– Styrning av system med värmekällor (värmepumpar, värmeackumulatorer etc.)
– Kommunikation med BACnet-protokollet via bussen
– Möjlighet att ansluta mer än två styrenheter
– Mer än 4 externa busselement (regulatorer, CO -givare, utomhustemperaturgivare...)2

– Flera justerbara scener (mer än 10)
– Mer än 2 användarkalendrar
– Fler än 4 användare (exklusive serviceåtkomst)
Tilläggsmodul aM-IO18
– Ingångar för 4 externa signaler - styrning från kök, toaletter och liknande
– Styrning av varmvattenberedare (0-10 V)
– Styrning av cirkulationslägen
Tilläggsmodul aM-IO12
– Styrning av kylning (direkt och vatten) och värmepumpar
– Roterande regenerator
Tilläggsmodul aM-XCF
– Enhetsstyrning baserad på flödesmätning
Tilläggsmodul RD-K
– Ytterligare in- och utgångar som avsevärt utökar styrsystemets funktionalitet
BACnet/KNX-omvandlare
– Anslutning till det överordnade systemet via BACnet- eller KNX-protokollet

Användning Styrenhet

Grundläggande 
kontroller

– Alla elektriska komponenter är kopplade till en kopplingslåda med en terminalremsa 
på insidan eller utsidan av enheten

– Standardkomponenter är fläktar, spjällmotorer, kapillär frysskyddstermostat för 
varmvattenvärmeslinga

– Fler komponenter ingår på kundens begäran (exakt typ av ställdon, sensorer, 
termostater, tryckvakter etc.)

– Lämplig för tillämpningar med separat leverans av styrsystem, t.ex. stora byggnader 
med centralt styrsystem etc.

Övervakningsstyrningssystem

Grundversion
(fläktar, ställdon, termostater,

tryckvakter och 
andra på begäran)

Standardfunktioner CPM
– EC-styrning av fläkthastigheten (steglös)
– Automatiskt bypass-spjällläge
– Frostskydd för värmeväxlaren
– Omkoppling av el- eller varmvattenberedare
– Ingång för extern omkopplare
– Reglering av inlopps- och utloppsspjäll
– Förval av lägsta och högsta fläkthastighet
– Analog ingång (0-10 V) för luftkvalitetsgivare (CO , RH)2

– Utgångar för styrning av elektrisk förvärmare och värmare (pulsstyrd 10 V) eller 
vattenvärmare (styrs av en 0-10 V-signal)

–  Utgångar för styrning av kylning (direkt eller vatten), eventuellt värmepump
Styrenhet CPM
– Helt grafisk pekskärm
– Veckoprogram
– Party-läge
– Semester-läge
– Meddelande om filterbyte
– Automatisk drift baserad på konstant signal - 
    t.ex. konstant tryck
Styrenhet CP 10 RA
– Roterbar styrenhet

CPM
kontroller

CPM-regulator
med pekskärm

CP 10 RA
med mekaniskt vred

aSpace
(internetgränssnitt)

aDot
(pekskärm)

aTouch
(pekskärm)


